Why did Jesus Die?
B

1. Because we are all sinners!

Mark 2:17 Una wogiise manga demo-demo magena de Una wosango wotemo, "O nyawa yapoputuru upa he
ma dokterka yahino, cawali ka o nyawa yasisiri. Magena imatero maro Ngohi tahino gena, taasowa o nyawa la
kanaga itemo manga sininga itotiai, duma ma ngale taaso o nyawa de manga dorouka, la ma ngale manga
dorouno gena ona aku imatoba de imatoduba."

Romans 3:10 Komagena isilelefo o Gikimoi Awi Jaji ma Buku ma rabaka itemo, "Kanaga o nyawa moi lo
yahiwa manga sininga itiai o Gikimoika.

Matthew 18:11 Sababu Ngohi o Nyawa ma Duhutu manena Ai edekati tahino o duniaka, la ma ngale o nyawa
dede o Gikimoi imakitingaka ona magena tasari la manga dorouno tasisalamati.))"

We are all sinners!

2. Because there is a cost for that sin!



Matthew 15:18-20 Duma o kia bato nia siningano isusupu de nia uruno itemo, magena inisitorou o Gikimoi
Awi simaka. Sababu o nyawa manga rabano, ena gena, manga siningano asa o bi dorou moi-moi ibao so
manga manara itotooma, isusundali, o nyafusu ma dorou yaaaka, itotosi, yatotodamato de o ronga ma dorou
iaaka. O bidorou gangodu gena o nyawa ona magena yasitorou o Gikimoi Awi simaka. Duma nioqo de nia gia
niatiodowa gena, idadiwa o Gikimoi Awi simaka inisitorou."

Romans 6:23 So upa sidago ngone potemo, "Nagala galoha so ngone o dorou ka paakasi." Sababu o dorou ma
manara ma sopo gena ka cawali o oho ka sidutu ikakali niamake waasi so ngini de o Gikimoi nimakitingaka.
Ngaroko komagena, duma o Gikimoi ngone wonasitodihike o oho ka sidutu ikakali, ka cawali nakoso ngone
dede o Yesus Kristus nanga Jou pomatekerimoika.

Mark 16:16 La o nyawa nagoona yopiricayawa o Gikimoi Awi habari galoloha, done wafanggali de o dorou.
Duma o nyawa nagoona yopiricaya o Gikimoi Awi habari galoloha de yaoosika, done o salamati yamake.
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There is a cost for your sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Matthew 1:21 So muna done asa o ngopa yanau moi mowisibuo. De o ngopa Una magena ngona bilasu
nowisironga o Yesus, sababu o ngopa Una magena asa Awi nyawa masirete o Israelka ma nyawa to ona manga
dorou wapiki de aku wasisalamati. Komagena."

Romans 5:8 Duma o Gikimoi gena ma ngeko idodooha kanaga wonasikelelo Awi dodara ngoneka, ena gena
ngaroko ngone podupasi o dorou paaka, duma ma ngale ngone gena ma Kristus asa ka wosone.

John 3:16 Sababu igogou-gogou o Gikimoi foloi wadodara o bi nyawa o dunia ma rabaka, so Una asa Awi
Ngopa masirete wihike, ngaroko Awi Ngopa magena to Una Awi Ngopa yanau womatetengo. La o nyawa
nagoona Awi Ngopaka magena iwipiricaya, de ona magena upa yasisa, duma yamake o oho ka sidutu ikakali.

Matthew 18:11 Sababu Ngohi o Nyawa ma Duhutu manena Ai edekati tahino o duniaka, la ma ngale o nyawa
dede o Gikimoi imakitingaka ona magena tasari la manga dorouno tasisalamati.))"



4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Acts 4:12 So cawali o Yesus bato aku ngone wonasisalamati. Sababu o dunia ma qokuka o nyawa ma somoa
moi lo yahiwa o Gikimoi Awi kuasa wihike la aku ngone wonasisalamati."

Ephesians 2:8-9 Igogou, nakoso ngone kanaga o Jou Yesus powipiricaya, de ka ma ngale o Gikimoi Awi laha
so asa ngone nanga dorouno wonasisalamatika. Magena nanga manara ma sopo gqasowo, duma ka cawali ma
ngale o Gikimoi Awi laha so wonasitodihike ngoneka la wonasisalamati. Ngone de nanga manara masirete la
pomasisalamati gena idadiwa. So o nyawa yaakuwa imasihie itemo, "Ngohi de ai manara masirete so
tosalamatika."

Titus 3:5 De to ngone nanga dorou Una wapiki de wasisaka, de lo Awi Gurumi Qatetebi nanga sininga
wamuane so nanga oho gamomuane koloko asa inasibuo kali. De upa Una wonasisalamati sababu ngone o
moi-moi itotiai paaka, duma Una masirete wonagalusiri ngoneka, so komagena asa Una wodupa ngone
wonasisalamati.

5. We must put our faith and trust in Christ alone!

Mark 9:23 Kagena de o Yesus wosango wotemo, "lya, nako ngona masirete aku nopiricaya! Qangodu asa o
Gikimoi waaka, hitilahi ngona nowipiricaya."

Mark 1:15 wotemo, "Ma orasi yaadoka, so manena asa o Gikimoi wopareta maro o kolano moi. Mutuwade
hika niise la nimatoba de nimatoduba, de o habari galoloha magena niopiricaya bai!"

Mark 10:15 So ngini tinisingangasu igogou, nakoso ngini niholu o Gikimoi ngini winipareta maro ka o ngopa,
ngini magena akuwa niamake o Gikimoi Awi pareta."

Romans 10:9-10,13 So o demo magena itemo nakoso ngini nimasingangasu o nyawa yadadala manga
simaka nitemo, "lgogou, o Yesus gena ma Jou," de lo nia sininga ma rabaka nipiricaya igogou Una gena o
Gikimoi o soneno wisioho kali, de ngini magena asa nisisalamati. Nakoso ngini nia sininga ma rabaka
nipiricaya igogou de lo nimasingangasu o nyawa yadadala manga simaka, de o Gikimoi asa wotemo ngini gena
nia sininga itotiai de lo winisisalamati Ma ngale magegena iqgomaka ma nabi Yoel walefo, "O nyawa nakoso
kanaga igolo o Jou Gikimoika, de ona magena asa wasisalamati."



Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"*
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